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مجلس الأمن 
السنة الثامنة والخمسون 

 
الجلسة ٤٧٨٥ 

الأربعاء، ٩ تموز/يوليه ٢٠٠٣، الساعة ١٠/٠٠ 
نيويورك 

مؤقت

يتضمن هذا المحضر نص الخطب الملقاة بالعربيــة والترجمـة الشـفوية للخطـب الملقـاة باللغـات الأخـرى. وسـيطبع 
النص النهائي في الوثائق الرسمية لس الأمن. وينبغي ألا تقدم التصويبات إلا للنص باللغات الأصلية. وينبغـي 
 Chief of the Verbatim Reporting :إدخالها على نسخة من المحضر وإرسالها بتوقيع أحد أعضاء الوفد المعني إلى

 .Service, Room C-154A
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.الرئيس:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (أسبانيا) السيد أرياس 
   

.الأعضاء:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد كونوزين الاتحاد الروسي 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيدة آيويرسن ألمانيا 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد أنطونيو أنغولا 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد خالد باكستان 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد ريتشيف بلغاريا 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد مقداد الجمهورية العربية السورية 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد مونيوس شيلي 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد جانغ يشان الصين 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد بوبكر ديالو غينيا
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد دلا سابليير فرنسا 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد تشونغونغ أيافور الكاميرون 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد أغيلار سنسر المكسيك 
 . . . . . . . . . . السير جيرمي غرينستوك المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد أولسون الولايات المتحدة الأمريكية  

جدول الأعمال 
بعثة مجلس الأمن 

ــه إلى  تقريـر بعثـة مجلـس الأمـن إلى غـرب أفريقيـا عـن الفـترة الممتـدة مـن ٢٦ حزيـران/يوني
 (S/2003/688) ٥ تموز/يوليه ٢٠٠٣
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افتتحت الجلسة الساعة ١٠/١٠. 
إقرار جدول الأعمال 

أُقر جدول الأعمال. 
بعثة مجلس الأمن 

تقرير بعثة مجلس الأمن إلى غرب أفريقيا عن الفترة 
الممتـدة مـن ٢٦ حزيـــران/يونيــه إلى ٥ تمــوز/يوليــه 

 (S/2003/688) ٢٠٠٣
الرئيــس (تكلــم بالأســبانية): وفقــا للتفــــاهم الـــذي 
توصــل إليــه الــس في مشــاوراته الســابقة، وفي حالــة عـــدم 
وجـود اعـتراض، سـأعتبر أن مجلـس الأمـن يوافـق علـى توجيــه 
دعـوة، بموجـب المـادة ٣٩ مـــن نظامــه الداخلــي المؤقــت، إلى 
السير جيرمي غرينستوك، رئيس بعثـة مجلـس الأمـن إلى غـرب 

أفريقيا. 
تقرر ذلك. 

ووفقا للتفاهم الذي توصل إليـه الـس في مشـاوراته 
السـابقة، وفي حالـة عـدم وجـود اعـتراض، ســـأعتبر أن مجلــس 
الأمن يوافق على توجيه دعوة، بموجب المـادة ٣٩ مـن نظامـه 
الداخلـي المؤقـت، إلى الســيد أدولفــو أغيــلار سنســر، رئيــس 
البعثة في غينيا - بيساو ورئيس لجنـة مجلـس الأمـن للجـزاءات 

المتعلقة بسيراليون. 
يبــدأ مجلــس الأمــن الآن نظــــره في البنـــد المـــدرج في 
جدول أعماله. ويجتمع الس وفقا للتفاهم الذي توصـل إليـه 

في مشاورته السابقة. 
معروض على أعضاء الس نسخ لتقريـر بعثـة مجلـس 
الأمن إلى غرب أفريقيا. وسيصدر هـذا التقريـر بوصفـه وثيقـة 
لـــس الأمـــن تحـــت الرمـــــز S/2003/688 في يــــوم الجمعــــة 

١١ تموز/يوليه ٢٠٠٣. 

أعطـي الكلمــة الآن للسير جيرمي غرينستوك، رئيس 
بعثة مجلس الأمن إلى غرب أفريقيا. 

السير جيرمي غرينستوك (تكلـم بالانكليزيـة): كـان 
امتيازا كبيرا لي أن أقود بعثة مجلـس الأمـن إلى غـرب أفريقيـا. 
وقد حضر جميــع الأعضـاء الــ ١٥. وأعتقـد أـا كـانت تجربـة 
ــــة أســـهموا في تلـــك  شــيقة لنــا للغايــة. وجميــع أعضــاء البعث

التجربة. 
إننـا عملنـا في خمسـة مواضيـع رئيســـية هــي: المســائل 
المحددة لغينيا - بيساو وكوت ديفوار وليبريا؛ كمـا رأينـا عـن 
كثـب التقـدم المحـرز في حالـة مـا بعـــد الصــراع في ســيراليون. 
ولكـن خـلال الرحلـة كنـا نتـابع موضوعـا خامســـا هــو حالــة 
غـرب أفريقيـا برمتـــها، وحاجــة اتمــع الــدولي وكــل أســرة 
مؤسسـات الأمـم المتحـدة وصناديقـها ووكالاـا وبرامجــها إلى 
توليـد زخـم جديـد للدعــم والمســاعدة والشــراكة مــع غــرب 
أفريقيـا بغيـة البـــدء الآن بانتشــالها مــن أدنى مســتويات قائمــة 

التنمية البشرية. 
إننا نصدر اليوم تقريرا مفصلا عن زيارتنـا، مـع عـدد 
من التوصيات تشمل هذه المواضيع الخمسـة. ويحـدوني الأمـل 
في أن يؤخـذ هـذا التقريـر وتوصياتـه مـأخذ الجـد لـدى مجلـــس 
الأمن والأمم المتحدة بأسرها واتمع الدولي نظـرا لأن هنـاك 
توصيات لها آثار تتعدى أسرة الأمم المتحدة نفسها. والتقريـر 
في مراحــل إعــــداده النهائيـــة. وهنـــاك واحـــد أو اثنـــان مـــن 
التغييرات التحريرية التي يتعين أجراؤها، بحيث أن الصيغة الـتي 
لدينا في الوثيقة S/2003/688 هي عمليا التقرير النهائي ما عدا 

بضع ألفاظ سيجري تغييرها. 
ويذكر الأعضاء أن توقيت البعثة قد تغـير مـن أواخـر 
أيـار/مـايو إلى ايـة حزيـران/يونيـه. وذلـك التـأجيل نوقــش في 
ذاك الوقـت وعلمنـا الأسـباب الـتي دعـت إليـه. ويؤسـفني أنـــه 
كان ضروريا، لكنني لا أعتقد - ولا أظـن أن أيـا مـن أعضـاء 
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البعثـة الآخريـن قـد شـعر - بـأن تغيـير التوقيـت كـان لـه تأثــير 
على ما تمكنا من تحقيقه. بـل علـى العكـس مـن ذلـك، أعتقـد 
أنــه بتزامنــه مــع بدايــــات الـــذروة في حـــوادث ليبريـــا ومـــع 
التطورات خصوصا في غينيا - بيساو وكـوت ديفـوار، تمكنـا 
مـن إحـداث تأثـير علـى التوقيـت المنقـح قـد يكـون أكـــبر مــن 

التأثير الذي كنا سنحدثه في توقيت أواخر أيار/مايو. 
وليس أقله أننـا عدنـا إلى نيويـورك بينمـا يقـوم رئيـس 
الولايـات المتحـدة بزيـــارة تاريخيــة لأفريقيــا. ويحــدوني الأمــل 
ــــا عملنـــاه ومـــا نقـــدم  في أن يتضــافر الزخــم الــذي ولَّــده م
تقريـرا بشـأنه - وخاصـة الزخـــم الــذي تولــده تلــك الزيــارة 
الرئاسـية الأمريكيـة - بينمـا ينعقـد أيضـــا مؤتمــر قمــة الاتحــاد 
الأفريقـي في مـابوتو، للوصـول إلى مرحلـة جديـدة مـن العمــل 
الفعـال بشـأن التنميـة الأفريقيـة الـتي تعـود بفوائـــد في الأشــهر 

والأعوام القادمة. 
وفيما يتعلق بغينيا - بيساو، من دواعـي سـروري أن 
أحيل تلك المسألة الهامة إلى صديقي وزميلـي، السـفير أدولفـو 
أغيــلار سنســر، الــذي كــان دعمــه البنــاء ورســــائله القويـــة 
والواضحـة في الاجتماعـــات الــتي عقدناهــا في غــرب أفريقيــا 
ميزة كبيرة للبعثـة. وسـننتظر ونسـمع تقريـره عـن اسـتنتاجاتنا 

بشأن غينيا - بيساو. 
أمـا بالنسـبة إلى كـوت ديفـوار، فقـــد أوصلنــا رســالة 
لا لبـس فيـها مفادهـا أن تنفيـذ اتفــاق لينــاس - ماركوســيس 
لا بـد أن يكـــون أســاس المرحلــة القادمــة للمصالحــة الوطنيــة 
والزخـم الجديـد للتنميـة في ذلـك البلـد. وأعتقـد أن كـــلا مــن 
الحكومــة والقــوات الجديــدة فــهمتا أنــه كــانت لدينــا تلــــك 
الرسالة البسيطة والقوية كمـا قـامت بإيصالهـا بعثـة متحـدة في 
جميـع الاجتماعـــات الــتي عقدناهــا مــع الأطــراف الفاعلــة في 

كوت ديفوار. 

ونحن وصلنا في وقت حصل فيه بعض الاضطرابـات، 
وخاصة في أبيدجان. فقد أصدرت القوات الجديـدة بلاغـا في 
اليـوم السـابق لوصـــول البعثــة تلغــي فيــه مشــاركتها في نــزع 
السلاح وتستدعي وزراء القوات الجديدة إلى قاعدم، لكنها 
لم تنفذ تلك التـهديدات. واجتمعـت بنـا وواصلـت مناقشـاا 
ــــان والتقـــوا  مــع ممثلــي الحكومــة. وبقــي وزراؤهــا في أبيدج

بالبعثة، مثلما فعل قادا العسكريون. 
ـــاغبو مــن تدابــير ســن  ومنـذ زيارتنـا عجـل الرئيـس ب
قانون العفو. وقد تم عرض هـذا القـانون علـى مجلـس الـوزراء 

في ٤ تموز/يوليه، ونأمل أن ينتقل إلى البرلمان هذا الأسبوع. 
وقد نجحنا في التشـجيع علـى إجـراء حـوار أوثـق بـين 
قوات الوطنيين المسلحين في كوت ديفوار (فانسي) والقـوات 
الجديدة. وقــد اسـتمر الزعمـاء العسـكريون لفانسـي والقـوات 
الجديدة في حوارهم بعد استقبالهم للبعثـة في غـرة تمـوز/يوليـه. 
ـــن الأنبــاء الطيبــة جــدا أن فانســي والقــوات الجديــدة  وإنـه لم
أصـدرت إعلانـا لوضـع ايـة دائمـة للأعمـال القتاليـة وتعـــهدا 
بتنفيذ اتفاق لينـاس - ماركوسـيس. ولا بـد أن جميـع أعضـاء 
الـس قـد لاحظـوا ذلـك الحـدث الهـــام في أبيدجــان، خــلال 
عطلة اية الأسبوع حيث ترأس الرئيس اجتماعا أعطى دفعـة 

جديدة لتنفيذ ذلك الاتفاق. 
وفيما يخص ليبريا حرصت البعثة علـى عـدم الدخـول 
في أي من تفاصيل المفاوضات التي قادا الجماعـة الاقتصاديـة 
لدول غرب أفريقيا (أكواس). وقد تشاورنا تشاورا وثيقا مـع 
رؤسـاء الجماعــة في أبوجــا وأكــرا قبــل أن نجتمــع مــع جميــع 
الأطراف الليبرية وأعضاء اتمع المـدني في زيـارتين قمنـا مـا 
لأكرا. وفي هذه الاجتماعـات أبلغنـا الطرفـين بشـدة بضـرورة 
احترام وقف إطلاق النار والتفاوض بحسـن نيـة واحـترام حـق 
الشعب الليبري ووضع شرط أن يكون الشعب الليبري مقـدم 
ـــة أولويــة تحزبيــة. ثمــة مســائل هنــا - تتعلــق بحقــوق  علـى أي
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الإنسان والقانون الإنساني الـدولي ووصـول الإغاثـة الإنسـانية 
ـــال وتجنيــد  واللاجئـين والأشـخاص المشـردين والنسـاء والأطف
الأطفال الجنود - طلبنا من كل طرف أن يواجهها علـى نحـو 
عاجل، لأن ظروف المدنيين الليبريين مـن أسـوأ الظـروف الـتي 

عرفتها حالات الصراع في العالم المعاصر. 
ونأمل أن هذه الرسائل سيكون لها بعـض الأثـر. لقـد 
ـــه  اسـتؤنفت المحادثـات بـين الأطـراف في أكـرا في ٧ تمـوز/يولي
وهي مستمرة على مستوى أدنى من مستوى رئيس وفد نظرا 
لدعوة بعض كبار المسؤولين إلى موبوتو للكلام أمام اجتمـاع 
رؤساء دول أو حكومات قمـة الاتحـاد الأفريقـي. لكـن هنـاك 
حركة هناك. والجنرال أبو بكر نفسه - وهو الميسر - ذهـب 
إلى موبوتـو. وهـو ووزيـر الخارجيـة الغـاني، الســـيد أكوفــو - 
أدو، يشعران بالامتنان للعمـل الـذي قمنـا بـه لتشـجيع الزخـم 
بـــين الطرفين ودعــم عمليـة التيسـير الـــتي يقــــوم ـا الجنـــرال 

أبو بكر. 
والواقــع أننــا شــعرنا بالدهشــة إزاء وحــدة وصــــدق 
عاطفـة الدعـوة الـتي أصدرـا فئـات اتمـع المـدني والأطــراف 
السياسية الحاضرة في أكـرا، لصـالح التدخـل الـدولي في ليبريـا. 
وأعتقد أيضا أن جميـع أعضـاء البعثـة يـأملون في أن تسـتجيب 
بسرعة لذلك النـداء ليـس فحسـب الأكـواس بـل أيضـا الأمـم 
المتحــدة والــدول الأعضــاء المعنيــة. ونــأمل أن تتضمــن هـــذه 
ـــا  الاسـتجابة تقـديم المسـاعدة لأي قـوة تابعـة للأكـواس يقرره
رؤســاء دول غــرب أفريقيــا، ونــأمل أن يتحقــــق دعـــم دولي 
أوسع أيضا. ولكن من الواضـح أن تنفيـذ وقـف إطـلاق النـار 
والمتطلبـات الأساسـية لاتفـاق ســـلام بــين الأطــراف ســتكون 
متطلبات ضرورية من أجل الوزع الناجح لقوة دولية. ونـأمل 

في أن يتحقق تقدم سريع في هذه االات. 
وبالطبع لقد سـئلنا كثـيرا عـن الرئيـس تـايلور نفسـه، 
بعد الاام الذي وجه إليه من جانب المحكمة الخاصة. والبعثـة 

أوضحـت جـها الأساسـي في هـــذا الخصــوص ألا وهــو أننــا 
ندعـم المحكمـة وأننـــا نؤيــد تــأييدا قاطعــا مبــدأ عــدم إفــلات 
المتهمين بارتكاب انتهاكات جسيمة لقـانون حقـوق الإنسـان 
والقـانون الإنسـاني الـدولي. لقـد جعلنـــا ذلــك واضحــا لــدى 
زيارتنــا المحكمــة الخاصــة في ســيراليون. والرئيــس أوباســـانغو 
أعرب عن نيته في استقبال الرئيس تايلور في نيجيريا، بيد أننـا 
أوضحنـا أنـه ليـس مـــن اختصــاص البعثــة - وربمــا ليــس مــن 
اختصـاص مجلـس الأمـن أيضـا التـورط - في قـرارات سياســـية 

معينة في المنطقة. 
وعندمـا زرنـا سـيراليون قدمنـا التهنئـة للرئيـس كبـــاح 
وأعضاء حكومته على التقدم المحرز منذ آخر زيارة لنـا كبعثـة 
في تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٠. لكننا جميعا لاحظنا وأحطنا 
أيضــا مــن جــانب الفريــق الممتــاز لبعثــــة الأمـــم المتحـــدة في 
سيراليون برئاسة السيد أدينيجي الممثــل الخـاص للأمـين العـام، 
بأنـه لا يـزال هنـاك شـوط طويـل نقطعـه في سـيراليون قبـــل أن 
يتحقق استقرار يكتب له البقاء وسلام وأسـاس لتطـور جديـد 
في ذلك البلد. هناك عمل ينبغي القيــام بـه في مجـالات الألمـاس 
وتدريـب ونشـر قـوات الشـرطة والقـوات المســـلحة الجديــدة. 
وسيتعين على الس اتخاذ قرارات متأنية بشأن سحب قـوات 
بعثة الأمم المتحدة في سيراليون وتدريج ذلك مع إحراز تقـدم 
مـن جـانب السـيراليونيين أنفسـهم في مجـال تطويـر مؤسســام 

وإحراز التقدم. 
وفيما يخص منطقة غرب أفريقيا برمتها، التي آمـل أن 
تحظى باهتمام مستدام من جـانب الـس ومـن جـانب أجـزاء 
أخــرى في الأمــم المتحــدة نتيجــة بعثتنــا وتقريرنــا، أقــــول إن 
المشـاكل دون الإقليميـة ضخمـــة وقــد أدرجناهــا في تقريرنــا. 
وقد لمسنا تصميما كبـيرا بـين الحكومـات وفي الأكـواس علـى 
معالجة هذه المشاكل. لكن لا شك في أن نقص مواردها يغـل 
قدرا على تحقيق ذلك. وترى البعثة أنه يتوجب على اتمـع 
الدولي أن يفعل المزيـد لمسـاعدا. إذ لا يمكننـا أن نطلـب مـن 
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ـــأخذ زمــام المبــادرة في حــل مشــكلاا ثم  غـرب أفريقيـا أن ت
نتوقع منها أن تتحمل التكلفة المالية لذلك كلـه. وعلـى سـبيل 
المثال، لو أن هناك عمليات لحفظ السلام تابعة للأمم المتحـدة 
في كـوت ديفـوار، في مقـابل الجـهود الـــتي يبذلهــا الأيفوريــون 
ـــالطبع  أنفسـهم، لاشـتركنا جميعـا في تكلفـة تلـك العمليـات. ب
لا إلزام على أحد بأن يدفع لبعثة الأكواس في كوت ديفـوار، 
لكـن إذا لم تقـدم تبرعـات لهـا فسـتنضب أموالهـا بحلـــول ايــة 
أيلول/سبتمبر. وثمة صعوبـات مماثلـة يمكـن أن تواجـه أي قـوة 

تابعة للأكواس في ليبريا. 
وبالمثل إذا أردنا أن تنمي الأكواس قدرا وأن تصبح 
مؤسسة أكثر فعالية في التصدي للمشكلات دون الإقليمية - 
ــــة  والكثـــير منـــها، مثـــل مشـــكلات نـــزع الســـلاح والمرتزق
والأسلحة الصغيرة والخفيفة، يتطلب قيادة أساسية من المنطقة 
دون الإقليمية حتى وإن كانت تحظى بدعـم الأمـم المتحـدة - 
لا بـد أن نقـدم لهـا المزيـد مــن الدعــم لتمويــل الأمانــة العامــة 
للأكـواس وتحقيـق ترابـط وتنسـيق مـع مكـاتب الأمـم المتحــدة 
ولا سيما مكتب الممثل الخاص لغرب أفريقيا، وتحقيق روابـط 
ــــد  أوثــق مــع مجلــس الأمــن وتبــادل منتظــم للمعلومــات. وق
ـــد االله  اقــترحت البعثــة ضــرورة قيــام الممثــل الخــاص ولــد عب
بدراسة من أجل التحديد الدقيق لنوعية الدعم اللازم في هـذه 

االات. 
ونحــن نعتقــد أن تنســيق الأمــــم المتحـــدة في المنطقـــة 
يتحسن تحسنا مطردا. لقد حققنا بداية طيبة عندما قام الأمين 
العـام بتعيـين نـائب للممثـل الخـاص في سـيراليون، هـــو الســيد 
الان دوس، ليجمـع بـين عمـل نــائب الممثــل الخــاص للحكــم 
الرشيد والاستقرار وعمل الممثل المقيم لبرنامج الأمـم المتحـدة 
الإنمـائي. بيـد أن هـذا الـدرس لا بـد أن يمتـد إلى نطـاق أوســع 
وينبغـي تحسـين الاتصـال بـين بعثـات الأمـم المتحـدة ومكتـــب 
غـرب أفريقيـا بغيـة إيجـاد ـج متماسـك إزاء المشـــكلات دون 

الإقليميــة. وتقريرنــا يتضمــن عــددا مــن التوصيــات في هــــذا 
الصدد وأرجو أن تحظى بالمتابعة. 

أخــيرا، وحيــث كــانت هــذه البعثــة بعثــتي الســــابعة 
والأخيرة، أود أن أتكلم بشـأن بعثـات مجلـس الأمـن. في هـذه 
البعثـــــة، مـــــرة أخــــرى أسعدنــــا جـــــــدا أن نعمـــل بشـــكل 
ــــع الــس الاقتصــــادي والاجتمــاعي فيمــا يتعلــق  وثيــــق مــ
ــــدا أن  بزيارتنــا لغينيــا - بيســاو. وكــان أمــرا صحيحــا وجي
تدمج على نحو سليم وجهات نظر ذلك الـس مـع وجـهات 
نظـر بعثـة مجلـس الأمـن، ممـا أبـرز العلاقـة القائمــة بــين الأمــن 

والتنمية - وهي علاقة ينبغي أن يطورها السان كلاهما. 
وأعتقـد أن لبعثاتنـا أثـرا حقيقيـا. ولقـد أسـعدني علــى 
ــران/يونيـه، قـادت فرنسـا والمملكـة  وجه الخصوص أنه في حزي
المتحـدة البعثتـين الموفدتـين إلى أفريقيـا - إلى منطقـة البحــيرات 
الكـبرى وإلى غـــرب أفريقيــا. وأعتقــد أن تعاوننــا أمــر ســليم 
وجيد لأفريقيا، والسفير دلا سابليير وأنا مســروران جـدا لأنـه 
بعــد أســبوع ســيزور وزيــرا خــــارجيتي بلدينـــا معـــا منطقـــة 
البحيرات الكبرى وسيدفعان التعاون البريطاني - الفرنسـي في 

القارة قُدما. 
ـــة موضــع  وأعتقـد أن اجتماعاتنـا مـع الرؤسـاء الأفارق
ـــة. ونحــن بحاجــة إلى توخــي الحــذر بالنســبة  تقديـر وأـا فعال
للأعـداد المشـاركة في هـذه البعثـات؛ ولقـد اسـتمع الــس إليّ 
وأنا أتكلم بشأن هذا الموضوع. وأعتقـد أنـه أمـر ممتـاز عندمـا 
يكـون الـس بأكملـه ممثـلا، ولكننـا نحتـاج أحيانـا إلى تقســيم 
أنفســــنا إلى مجموعــــات أصغــــر حــــتى يمكننــــا الدخـــــول في 
ـــديم  مفاوضـات حقيقيـة وسـرية مـع مسـؤولين كبـار جـدا وتق
رســائل صريحــة ومباشــرة. وآمــل أن يحتفــــظ الـــس دائمـــا 
بالمرونة في هذا الصدد، وبتفهم الأعضـاء الذيـن لا يشـاركون 

دائما في اجتماعات معينة. 
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وفي هــذه البعثــة، قــام جميـــع أعضائـــها بدورهـــم في 
إنجاحـها، وأود أن أشـكرهم جميعـا. لقـــد كـان العمـل شـــاقا؛ 
ولم أاون في هذا الأمر. ولكني أعتقد أننا أثبتنـا تفانينـا الجـاد 
في تحقيق أهداف البعثة - وفي تنمية غـرب أفريقيـا - وأعتقـد 
أن ذلـك كـان النجـاح الرئيسـي للبعثـة. وأتقـدم أيضـا بخــالص 
الشـكر إلى الأمانـــة العامــة. بالإضافــة إلى ذلــك، نعــرب عــن 
شكرنا على كل الدعم الذي تلقيناه ميدانيا في هذه البعثة مـن 
أسرة الأمم المتحدة ومـن الحكومـات ومـن سـفاراتنا بـالذات. 
لقد كان جهدا جماعيا ضخما. وسـارت الأمـور بـلا مشـاكل 
تقريبا، وألتمس العذر مرة أخرى من ممثـل بلغاريـا علـى تلـك 

المشكلة. 
الرئيس (تكلم بالأسبانية): أشكر السفير غرينسـتوك 
علــى بيانــه. وباســم الــــس، أود أن أعـــرب عـــن الامتنـــان 
والتقدير لجميــع أعضـاء البعثـة، الـتي قادهـا السـفير غرينسـتوك 
بكفـاءة كبـيرة، علـى الطريقـة الـتي نفـذوا ـا مهمتـــهم الهامــة 

بالنيابة عن الس. 
أعطـي الكلمـــة الآن للســيد أدولفــو أغيــلار سنســر، 
ـــة غينيــا - بيســاو ورئيــس لجنــة الجــزاءات المعنيــة  رئيـس بعث

بسيراليون التابعة لس الأمن. 
السـيد أغيـلار سنسـر (تكلـم بالأسـبانية): حيــث أن 
هذه المرة هي الأولى التي آخذ فيها الكلمة منذ تولـت أسـبانيا 
رئاسـة مجلـس الأمـن، أود أن أهنئكـم، سـيدي، علـى الطريقـــة 
الـتي نظمتـم ـــا أعمــال الــس لهــذا الشــهر. وأود أيضــا أن 
أشـكر وفـد الاتحـاد الروسـي والسـفير سـيرجيو لافـروف علــى 
الطريقة التي أدارا ا أعمال الـس، حـتى في غيـاب الكثـيرين 
من أعضائه، الذين كانوا على سفر أغلب فترة رئاسـة الاتحـاد 
الروســي. كمــا أود أن أشــكر الســــفير جـــيرمي غرينســـتوك 
ـــا علــى  والأعضـاء الآخريـن في البعثـة الموفـدة إلى غـرب أفريقي
الثقــة والدعــم اللذيــن قدموهمــا إلى الوفــد المكســــيكي حـــتى 

نتمكـن مـن قيـــادة أعمــال مجلــس الأمــن فيمــا يتعلــق بالبعثــة 
الموفدة إلى غينيا - بيساو. 

لقـد تمـيزت البعثـة الموفـدة إلى غينيـا - بيســـاو بســمة 
خاصة، إذ كانت بعثة مشتركة أو متلازمـة بـين مجلـس الأمـن 
والـــــس الاقتصـــــادي والاجتمـــــاعي، لا ســـــيما الفريــــــق 
الاستشاري المخصص المعني بغينيا - بيساو والتـابع للمجلـس 
الاقتصادي والاجتماعي. فلقد أتاح ذلك لنا، بصفتنـا أعضـاء 
في مجلـس الأمـن وممثلـين للمجلـس الاقتصـادي والاجتمـــاعي، 
الفرصـة لكـي نـدرك مـن منظـور مشـترك المشـاكل والظــروف 
المقلقـة جـدا الـتي تعيشـها غينيـا - بيسـاو، ولنتبـادل وجـــهات 
النظـر ونعـــزز آلياتنــــا للتعــــاون والتنســيق والتكــامل. وفــــي 
حالـة غينيـا - بيسـاو، أقـام ذلـك شـراكة اسـتراتيجية حقيقيـــة 

بين مجلس الأمن والس الاقتصادي والاجتماعي. 
ــــا الهيئتـــين  وكــانت هــذه أيضــا الفرصــة الأولى لكلت
للعمـل معـا في الميـدان، كـل واحـدة مـن منظورهـــا وولايتــها. 
ومن خلال ذلـك، وجدنـا أفقـا واسـعا جـدا للعمـل التكميلـي 
بين الس الاقتصادي والاجتماعي ومجلس الأمـن، خاصـة في 
التصــدي للمشــاكل في مجــالات التنميــة الاقتصاديــة والأمـــن 

والسلم في أفريقيا. 
لقــد وجدنــا بلــدا وســــط أزمـــة اجتماعيـــة خطـــيرة 
ومؤشرات مثيرة للقلق، وهو ما يدلل على انتكاسة تؤثر على 
أغلبيـة سـكان غينيـــا - بيســاو فيمــا يتعلــق بتوفــير الخدمــات 
الأساســية وإمكانيــة توفــير الحــد الأدنى مــن ظــروف العيـــش 
الكريم. ولقد واجـهنا ذلـك الواقـع الاجتمـاعي - الاقتصـادي 
المرير بوصفه عـاملا إنسـانيا، بـل وبوصفـه أيضـا عـاملا أمنيـا. 
فأمن البلاد والمنطقة سيعتمد علـى القـدرة علـى حـل مشـاكل 
السكان الاجتماعية - الاقتصادية وعلى التعاون الدولي الـذي 

يتوفر لتلك المهمة. 
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ولكـن ذلـك مرتبـط علـى نحـو وثيـق بحقيقـة أن هنــاك 
أيضـا وضعـا سياسيـا حرجا. فثمـة عمليـة إعـادة بنـاء سياسـي 
لما بعد الصراع في غينيا - بيساو تمضـي قدمـا بطريقـة ضعيفـة 
وحتى متقلبة. ويتطلب ذلك وجود التزام واضح من سـلطات 
البلـد ودعـم واضـح مـن اتمـع الـدولي فيمـــا يتعلــق بالعمليــة 
ــــك، في مرحلـــة أوليـــة، إلى  السياســية. ويجــب أن يفضــي ذل
انتخاب ممثلين برلمـانيين تشـريعيين يجعلـون مـن الممكـن إعـادة 
تشكيل الترتيبات السياسية والإحياء الكامل لسيادة القانون. 
ووجدنــــــا أيضــــا أنــــه، نظــــرا موعــــة المشـــــاكل 
الاجتماعيـة - الاقتصاديـة والعوامـل السياسـية، توجــد مخــاطر 
قد تكون وشيكة تتمثل في عدم الاستقرار والعنـف مـا لم يتـم 
التصدي لها بالشكل الملائم. ويمكن لتلـك المخـاطر أن تفضـي 

إلى ايار المؤسسات. 
ــــت التزامـــها بالعمليـــة  ووجدنــا قــوات مســلحة أثبت
الديمقراطيـــة واحترامـــها للمؤسســـات والنظـــــام الدســــتوري 
وأعـادت التـأكيد عليـها، ولكنـها أيضـا قـوات مسـلحة تعيــش 
حالـة مـن الفقـر المدقـع، وهـو مـا يجعـل الوضـــع متفجــرا. إنــه 
جيش ضعيف الإمدادات وسيئ التجهيز ولا يحصل حتى على 
رواتــب منتظمــة، وكــل ذلــك يســــهم في إيجـــاد حالـــة مـــن 

الغموض. 
ونـرى أن الأوضـــاع اللازمــة للســلم والأمــن ترتبــط 
ارتباطـــاً وثيقـــاً بالعمليـــــة السياســــية وبالتنميــــة الاقتصاديــــة 
ـــن ســياق إقليمــي  والاجتماعيـة، وأـا تمثـل واقعـاً هـو جـزء م
أوسع نطاقاً. وسيكون لما يحدث في غينيـا - بيسـاو أثـر كبـير 
على أوضاع السلام في منطقة غرب أفريقيا التي انتاا بـالفعل 
عـدم اليقـين والضعـف. لـذا سـيتعين أخـذ الأحـداث في غــرب 
أفريقيا في الاعتبار بقدر شديد من الجدية لدى تقييم مسـتقبل 

الاستقرار في غينيا - بيساو. 

وقـد أوضـح التكـــامل بــين رؤى الــس الاقتصــادي 
والاجتماعي ومجلس الأمن ما يضطلع بـه التعـاون الـدولي مـن 
دور حاســم في التنميـــــة. ونحــــن مقتنعـــون بضـــرورة تعزيـــز 
الشـراكة بـــين غينيــا – بيســاو واتمــع الــدولي علــى أســاس 
ـــــابع للمجلــــس  المعاييـــــــر الـــتي حددهـــا الفريـــق العـــامل الت
الاقتصادي والاجتماعي، والتي يترتب عليها الـتزام نشـط مـن 
جانـــــب صنـــــدوق النقــد الــدولي والبنــك الــدولي والبلـــدان 

المانحة. 
ولكننــا نــدرك أن هــذا الالــتزام النشــط لا يمكـــن أن 
يؤدي إلى تحسن الأوضـاع في غينيـا - بيسـاو أو زيـادة تدفـق 
الموارد إليها ما لم تتوافر من جانب السـلطات واتمـع بصفـة 
عامة دلائل واضحة أو مؤشرات لا غموض فيها علـى المضـي 
نحو تعزيز العمليات السياسية والحريات وسيادة القانون. وقد 
وصلنا إلى هذه النتيجة وأجرينا تقييمنا بعد أن تكلمـت البعثـة 
مع سلطات هذا البلــد، بمـا فيـها قواتـه المسـلحة. وتكلمنـا مـع 
ـــة لــه  أفـراد الأمـم المتحـدة، والتقينـــــا هنـاك بفريـق قـوي للغاي
رؤية واضحة لما يجري في غينيا - بيسـاو، بقيـادة تتسـم بقـدر 
عظيـم مـن المقـدرة والكفـاءة والحـــرص ووضــوح الرؤيــة مــن 
جـانب ممثـل الأمـين العـام السـيد ديفيـد سـتيفن، الـذي يحظـــى 
ــــع قطاعـــات اتمـــع  بــاحترام ومصداقيــة كبــيرين لــدى جمي

والسلطات. 
كمـا تكلمنـا مـع جميـع الأحـزاب السياسـية، وأحطنــا 
علمـا بالانقســـامات العميقــة القائمــة داخــل تلــك المنظمــات 
السياسـية، وقـد حثثناهــــا علــى العمــل المشــترك حــتى يتســنى 
الاضطــــــلاع بالعمليــــــة الانتخابيــــــــة السياســـية في أفضـــــل 
الظـروف الممكنـة. وعملنـا أيضـا، بطبيعـة الحـال، مـــع اتمــع 

المدني. 
ورأينــــا في واقع الأمر مجتمعـا تواقـا إلى التغلـب علـى 
مـا واجهـه مـن انتكاسـات وإلى أن ينظـم نفســـه مــن الوجهــة 
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السياســية، مجتمعــــا لديــــــــه الاســـتعداد والرغبـــة لاســـتخدام 
ـــن خلالهــــــا التفاهــــــم والوئــام، حــتى  حرياتـــــه ولأن يبـني م
يمكــن حــل الصراعــات علــى الســلطة عــن طريـــق الوســـائل 
السياسية، وذلك باستخدام القنوات الديمقراطية وضمن إطـار 

دستوري. 
ومـن ثم فقـد كـانت البعثـة ترمـي قبـل كـل شـــيء إلى 
كفالـــة أن يكـــون الحـــوار مـــع الســـلطات واضحـــا للغايـــــة 
فيما يتعلق بضرورة إحراز تقـدم في العمليـة السياسـية وإجـراء 
انتخابـات في المسـتقبل القريـب. فلـــم يكــن قــد تحــدد موعــد 
لإجـراء الانتخابـات عندمـا وصلنـا إلى غينيـا - بيسـاو، وهــذه 
مسألة أشرنا إليـها وأكدناهـا للسـلطات علـى أمـل أن نتمكـن 
قبل رحيلنا من الحصـول علـى الـتزام بعقـد هـذه الانتخابـات. 
كمـا أكدنـا أيضـا ضـرورة كفالـة طـابع المشـــاركة في العمليــة 
السياسـية في ظـــل أوضــاع مــن الحريــة، تتيــح لكافــة القــوى 
السياسية في البلد الفـرص كاملـة لممارسـة حقوقـها وحرياـا. 
ونحن في انتظار عملية سياسية تتمتــع بالمصداقيـة تشـكل نقطـة 

البداية لتسوية سياسية جديدة في هذا البلد. 
ثانيا، أكدنا كذلك الحاجة إلى توفير السلامة الكاملة 
للنظام القانوني، وبصفة أساسية فيما يتعلق بحقوق الأشـخاص 
ـــير،  الأساسـية وحقـوق الإنسـان والحقـوق المدنيـة وحريـة التعب
ـــــانون في ســــياق أداء  وإنمـــا أيضـــا فيمـــا يتعلـــق بســـيادة الق
المؤسســات لوظائفــها. ونشــــدد علـــى وجـــوب الاضطـــلاع 
بالتزامــات محــددة إزاء اســتعادة مشــروعية القضــــاء وإعـــلان 

الدستور.  
ونرى في إطار هذه الشواغل التي أعرب عنـها مجلـس 
الأمـن والـس الاقتصـــادي والاجتمــاعي أــا تقــترن بعــامل 
مصــاحب، وهــو أن يتعــهد اتمــع الــدولي والبلــدان المانحـــة 
بالتزامـات جليـة تقـترن اقترانـا فعـالا ـذه العمليـة، ولا ســـيما 
العمليـة السياسـية، وذلـك بإتاحـة القـدرات التقنيـة عـن طريــق 

الأمم المتحدة وبإتاحـة المـوارد مـن البلـدان المانحـة حـتى يتسـنى 
المضي قدما في العملية الانتخابية. 

ــا  كـانت الرسـائل والالتزامـات والمنطلقـات الـتي تحدثن
بشأا تتمثل في ذلك. وتمخضـت البعثـة عـن نتيجـة مشـجعة، 
ولكننا رحلنا ولدينا بعضا من الشواغل وبعضا من الشـكوك. 
واســتطعنا أول الأمــر في حوارنــا مــــع الســـلطات أن نكفـــل 
التزامـها أمـام مواطنيـها والقـوى السياسـية بعقـد الانتخابــات، 
كمــا توقــع الرئيــس كومبــا يــالا في تشــرين الأول/أكتوبــــر، 
ولكننا حصلنا الآن على موعد محدد. فقد أعلن عقب رحيلنـا 
بفترة وجيزة أن السلطات علـى اسـتعداد لإجـراء الانتخابـات 

في ١٢ تشرين الأول/أكتوبر. 
وكـانت ثمـة دلائـل واضحـة مـن قبـل السـلطات علــى 
أا سوف تحترم نتـائج العمليـة الانتخابيـة أيـا كـانت احترامـا 
كاملا، وأا ســتعمل في ظـل الأوضـاع والتسـويات السياسـية 

المنبثقة عن تلك النتائج الانتخابية. 
وأكـدت لنـا السـلطات أيضـــا أــا ســتحترم التزامــها 
بالعمل مع الجمعية متى تم تشـكيلها في إصـدار الدسـتور علـى 
النحـو الـذي يقـرره ممثلـو الشـــعب، وفي حــل مســألة تكويــن 
المحكمة العليا ومسـألة السـلطات المنوطـة ـا والرئيـس ونـائب 

الرئيس. 
فغينيا - بيساو تمر بمفترق طرق كما ذكـرت سـابقا. 
وإذا حدثـت مصالحـة وتفـاهم سياسـي علـــى احــترام الحقــوق 
والحريات التي يتطلع إليها جميع المواطنين، فسوف ينطلق هـذا 
البلـد علـى الطريـق المـؤدي إلى الاسـتقرار والسـلام، ومنـــه إلى 
التنمية الاقتصادية والاجتماعية، وهـو الطريـق الـذي لا طريـق 

سواه لتحقيق الوئام والتفاهم. 
غـير أنـه إذا لم يحـدث هـذا في غضـون الأشـهر القليلـة 

المقبلة، فالخطر الكامن يتمثــل في حـدوث المواجهـة السياسـية، 
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ــــذي  وايـــــار النظــــــام، وزعزعــــــة المؤسســات، والعنــف ال
ـــك مــن تداعيــات بالنســبة للمنطقــة  يدعـو للأسـف، ومـا لذل

برمتها. 
لذلـك يتعـين علـى اتمـع الـدولي أن يشـعر بوجـــوده 
وأن يمتثــل لالتزامــه بالتعــاون خــلال الأشــهر الســابقة علــــى 
العملية الانتخابية. وسيكون لهذا الأمر أهمية حيويـة مـن أجـل 
تجنـب وقـوع كارثـة. وكمـا جـاء في تقريرنـا، ســـوف يــؤدي 
مجلس الأمن والإجراءات التي تتخذها الأمـم المتحـدة والـس 
الاقتصادي والاجتماعي دورا حاسما في تفادي الصراع الـذي 

يمكن أن يندلع إذا لم نتخذ التدابير المناسبة. 
ولا بـــــد للمجلـس مـن أن يلـــــزم جانـــــــب اليقظــة. 
ـــاء  فــلا يســعه أن يغفــل عــن الحالــة أو أن يظــل ســلبيا في أثن
الأسـابيع والأشـهر المقبلـة. ومـن هنـا أوصـت البعثـة بـأن يظــل 
الـس والأمانـة العامـة مـــن الآن وحــتى موعــد الانتخابــات، 
واســتنادا إلى تقريــر يقدمــه الأمــين العــام في المســتقبل، علـــى 
اتصـال مسـتمر لكـي يتواجـدا ويقدمـا الدعـم تمـع غينيـــا - 

بيساو وسلطاا في العملية السياسية المقبلة. 
وأود أن أختتــم بالتشــديد مــرة أخــرى علــى النــــداء 
العاجل الذي توجهه بعثة مجلس الأمن في تقريرهـا إلى البلـدان 

المانحة بأن تدعم هذه العمليات.  

واسمحوا لي أن أختتم كلامـي بـالإعراب عـن الشـكر 
لجميع أعضاء البعثـة، وللأمانـة العامـة، وبخاصـة لبعثـة المملكـة 
المتحــدة وفانيســا هــاو – جونــز وللســفير غرينســتوك، علـــى 
الدعـم الـذي قدمـوه لنـا كيمـا نتمكـن مـن القيـام بالمهمـة الـتي 
ــا  خولنـا ـا في غينيـا – بيسـاو. ولم يكـن بوسـعنا تنفيـذ ولايتن
بنجـاح مـن دون الدعـم الـــذي قدمــه لنــا الســفير غرينســتوك 
والتخطيـط والإعـداد لعقـد اجتماعـــات البعثــة. وأعــرب عــن 
الشـكر أيضـا لأعضـاء الفريـــق الاستشــاري المخصــص بشــأن 
غينيا – بيساو التابع للمجلس الاقتصادي والاجتمـاعي الذيـن 
شاركوا في هذه البعثة، بقيـادة السـفير كومـالو، ممثـل جنـوب 
ــــهم بـــروح المشـــاركة، وعلـــى  أفريقيــا، علــى تعــاوم وتحلي

البيانات التي أدلوا ا والمقترحات والنصائح التي قدموها. 
الرئيـس (تكلــم بالأســبانية): أشــكر الســفير أغيــلار 
سنسـر علـى العبـارات الرقيقـــة الــتي وجهــها إلي. وأود باســم 
الس أن أعرب عن امتناننـا لـه أولا علـى رئاسـته للبعثـة عـن 

طيب خاطر، وثانيا على رئاسته لها بفعالية. 
لا يوجـد متكلمـون آخـرون في قـائمتي. ـــذا يكــون 
مجلـس الأمـن قـــد اختتــم المرحلــة الحاليــة مــن نظــره في البنــد 

المدرج في جدول أعماله. 
رفعت الجلسة الساعة ١٠/٥٥.   

 


